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I – Compréhension auditive (5pt) : 

 

1. 女的为什么给男的打电话？ 

 

 

 

2. 女的怎么了？ 

 

 

 

3. 开会的时间是什么？ 

 

 

 

4. 开会的地点在哪儿？ 

 

 

 
     Guānxì : relation 

5. 女的和马德可能是什么关系？ 

 

 

 

6. 这个人觉得自己会考得怎么样？ 

 

 

 

7. 这个人六月和七月要做什么？ 

 

 

 

8. 这个人想在中国呆多久？ 

 

 

 

9. 这个人为什么要去中国旅行？ 

 

 

 

10. 这个人可能会去什么地方旅行？ 

 
 

 

 



II – Compréhension textuelle (5pt) : 

 

马德在北京的一家法国公司工作。他来北京三年了，发现中西方文化有很多不同。比如中国

人总是喝热水，不喝凉水；中国人早上起床先刷牙再喝东西或吃早饭；在中国吃午饭和晚饭

的时间都很早，午饭十二点开始，晚饭十八点；中国的女孩子不下雨也要打伞，因为她们喜

欢白白的，怕晒黑；中国人喝酒的时候总是喜欢干杯，喝红酒也要干杯；在中国看病一定要

去医院，而且有中医院和西医院两种不同的医院等等。马德开始不太习惯，但他现在已经是

半个中国人了。(207 mots) 

 

1. 马德可能是哪国人？(1pt)  

 

 

 

2. 马德来北京多久了？(1pt)  

 

 

 

3. 马德习惯了在中国的生活吗？(1pt)  

 

 

 

4. 根据本文列举的任一中西方文化差异写你的感想（要求 100 个字以上） 

Exprimez votre point de vue sur l’une des différences culturelles citée dans le texte. (2pt)  

 

 



III – Grammaire (5pt) : 

 

1. Remplissez les blancs avec les mots appropriés 填空 (２.5pt)  

 

果然   当然   比   虽然   比较  

 

1. 我昨天让他多穿点衣服，他不听，今天他_________着凉了。 

 

 

2. _________他只学了两年汉语，但是他已经可以看中文小说了。 

 

 

3. 你妈妈每天给你做那么好吃的菜，你_________很高兴。 

 

 

4. 他这些天_________忙，你下个星期再来找他。 

 

 

5. 这个星期_________上个星期天气好多了。 

 

 

 

 

2. 请改错 (２.5pt)  

 

1. 我比他不高。 

 

 

 

2. 我一年后来想去中国学汉语。 

 

 

 

3. 虽然他对我很好，我不喜欢他。 

 

 

 

4. 我去年刚才去过美国。 

 

 

 

5. 我每天学汉语三点。 

 



IV – Expression écrite (5pt) : 

 

1. 翻译 (2.5pt)  

 

1. Cette maison est plus chère que l’autre.  

 

 

 

2. J’ai oublié mon portable, je ne peux pas téléphoner.  

 

 

 

3. Ce livre est très intéressant, veux-tu le lire ?  

 

 

4. Il fait très froid cet hiver.  

 

 

 

 

5. Je t’ai cherché partout, où étais-tu? 

 

 

 

 

2. 造句 (2.5pt)  

 

1. 一……就 

 

 

 

2. 是……的 

 

 

 

3. 虽然……可是 

 

 

 

4. 越来越 

 

 

 

5. 着 

 
 

 


